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МОВА ФІЗИКИ ЯК ОСНОВНИЙ ЗАСІБ ВПРОВАДЖЕННЯ БІЛІНГВАЛЬНОГО ПІДХОДУ 
У статті висвітлено результати теоретичного дослідження, а також практичної реалізації методики впровадження мови 

фізики на засадах білінгвального підходу в закладах загальної середньої освіти. У роботі запропоновані удосконалення 
методики дотримання мови фізики при навчанні шкільного курсу фізики. Саме дослідження засноване на системному 
осмисленні проблеми білінгвального навчання. В результаті проведеної автором роботи виявлено основні мовні еталони та 
фізико-математичні шаблони, що дозволяють досягти ефективності організації білінгвального навчання учнів в освітньо-
му процесі з фізики. У статті представлений розділ міні-словника, який дає можливість покращити рівень мовленевої ком-
петентності учнів під час навчання фізики. Автором розроблена контрольна робота для оцінки базового розуміння учнями 
фізико-математичної інформації іноземною мовою. За підсумками дослідження встановлено, що мова фізики є основним за-
собом ефективності впровадження білінгвального підходу до навчання учнів у сучасному світі

Ключові слова: компетентність, білінгвальний підхід, мова фізики, інтеграція, освітній процес, методика навчання фі-
зики.

Ми пропонуємо розглянути процес організації дво-
мовного навчання в школі на прикладі освітнього проце-
су з фізики.

Фізика, як навчальний предмет, входить до цик-
лу природничо-математичної підготовки, що є базовою 
основою у підготовці учнів до вступу в заклади вищої 
медичної та технічної освіти, а також профільні факуль-
тети педагогічних закладів вищої освіти [13]. Як наука 
вона є основою науково-технічного прогресу та сучасної 
наукової картини світу.

Педагогічна діяльність в значній мірі базується на 
мовленнєвому спілкуванні, яке наразі залишається засо-
бом розв’язання навчальних задач, способом організації 
взаємовідносин учитель – учень, фактором соціально-пе-
да гогічного забезпечення освітнього та виховного про-
цесів [18]. Тому тут важливо правильно використовувати 
мову фізики (МФ). Ця проблема постає особливо гостро 
в умовах реалізації білінгвального підходу (БП).

Аналіз останніх досліджень і публікацій. В Україні 
сучасні педагогічні дослідження білінгвальної освіти 
з’явилися нещодавно. Їхня поява пов’язується з праця-
ми таких вчених, як А.М. Гусак [7], А.О. Ковальчук [11], 
Є.В. Венєвцева, Г.М. Вишневська, А.М. Гусак, А.В. Гага-
рин, М.В. Д’ячков, К.А. Клюкіна, А.О. Ковальчук, 
У.Ф. Мак кі, О.П. Майоров, Л.М. Петракова, М.І. Садовий, 
З.М. Смир нова, О.М. Трифонова, О.Л. Усенко, О.Г. Ширин 
та ін. [2; 6; 10; 11; 15; 18].

Дослідженням проблем методики навчання фі-
зики у загальноосвітній школі займалося багато відо-
мих вчених, серед них П.С. Атаманчук, М.Т. Мартинюк, 
О.І. Ляшенко, М.І. Садовий, В.Д. Сиротюк, В.Д. Шарко 
та ін., але проблема використання «мови фізики» знай-

Постановка та обґрунтування актуальності 
проб леми. Україна підтвердила свій європейський вибір 
та зовнішньополітичний вектор (Конституція України), 
прихильність до європейської інтеграції та глобалізації 
(Угода про Асоціацію між Україною та ЄС, членство в 
Європейському просторі вищої освіти, Європейському 
науковому просторі, інших міжнародних інституціях, 
партнерствах і співробітництвах). Україна визнає … ан-
глійську мову як ключову компетенцію в умовах інтегра-
ції та глобалізації економіки, інструмент міжнародного 
спілкування, засіб приєднання до європейського освіт-
нього, наукового та професійного простору, умови ефек-
тивної інтеграції та фактору економічного зростання кра-
їни. Важливість англійської мови для доступу та розши-
рення освітніх і професійних можливостей людини ви-
знається Україною і відображена в ряді національних 
стратегій та ініціатив [19].

Як один зі загальнодержавних шляхів реалізації 
підвищення якості володіння іноземною мовою, зокре-
ма англійською, «Концептуальні засади державної полі-
тики щодо розвитку англійської мови у сфері вищої осві-
ти» [19] визначають викладання фахових дисциплін ан-
глійською мовою як складової україномовної програми 
(English as Medium of Instruction for Ukrainians – EMI-u).

Виходячи з цього ми вважаємо, що починати підго-
товку суб’єктів навчання до здобуття вищої освіти іно-
земною мовою треба зі школи.

Адже Закон України «Про освіту» визначає метою 
загальної середньої освіти «всебічний розвиток людини 
як особистості та найвищої цінності суспільства, її та-
лантів, інтелектуальних, творчих і фізичних здібностей, 
формування цінностей і необхідних для успішної само-
реалізації компетентностей …» [20].
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шла своє відображення лише у працях Н.О. Вавренчук 
[1], В.Ф. Заболотного [8], О.Л. Усенко [20] та ін. 

При цьому належної уваги використанню мови фі-
зики при реалізації БП здійснено не було.

Мета статті полягає в удосконаленні методики до-
тримання мови фізики в умовах впровадження білінг-
вального підходу в освітньому процесі закладів загаль-
ної середньої освіти.

Для досягнення поставленої мети та розв’язання 
окреслених завдань були використані наступні методи 
дослідження: теоретичний аналіз нормативних доку-
ментів і джерел з проблеми дослідження; аналіз змісту 
шкільного курсу фізики з метою окреслення мовних ета-
лонів; експериментальна перевірка елементів запропоно-
ваної методики; узагальнення результатів дослідження.

Дослідження проводиться відповідно до тематично-
го плану наукових досліджень Лабораторії дидактики фі-
зики, технологій та професійної освіти Інституту педагогі-
ки НАПН України у Центральноукраїнському державному 
педагогічному університеті імені Володимира Винниченка 
і є складовою тем «Теоретико-методичні основи навчання 
фізики і технологій у загальноосвітніх і вищих навчальних 
закладах» (номер держ. реєстр. 0116U005381, з 2016 р. до 
тепер) та «Хмаро орієнтована віртуалізація навчального 
експерименту з фізики в профільній школі» (номер держ. 
реєстр. 0116U005382, 2016–2018 рр.).

Виклад основного матеріалу дослідження. На осно-
ві проведеного нами аналізу змісту поняття «білінгвізм» та 
«білінгвальний підхід» [3] нами сформульовано наступне 
означення «білінгвізм» та «білінгвальний підхід»:

Білінгвізм – це використання двох мов, рідної та іно-
земної, як основи комунікативної компетентності.

Білінгвальний підхід – це підхід, який вирішує 
складні багатоаспектні завдання білінгвального навчання 
і полікультурного виховання, здійснюючи певну систему 
взаємозв’язку між окремими компонентами, дає можли-
вість створювати нові методи, які забезпечують поетап-
не, поступове, якісне ускладнення цільового, змістовно-
го і діяльнісного компонентів освітнього процесу, а також 
перехід до новітніх моделей білінгвального навчання.

Однією з умов ефективного впровадження білінг-
вального підходу під час навчання фізики [21] є рівень 
володіння учнями мовою фізики при спілкуванні як рід-
ною, так й іноземною мовою.

Кожній із наук притаманна мовна специфіка, визна-
чена особливостями та завданнями цієї науки. Мова фі-
зики (МФ) визначається, як сукупність наукових термі-
нів, символів, правил їхнього складання за допомогою 
логіко-математичних позначень, тлумачення їх та оперу-
вання ними.

МФ включає в себе три основні компоненти. Н. Вав-
ренчук [1, с.7] називала це «проблема трьох мов», при 
цьому, на нашу думку, зазначені «три мови» тісно взає-
модіють між собою (рис. 1):

Рис. 1. Проблема трьох мов
Мова учня базується на початкових відомостях із 

природничо-математичних дисциплін, якими він оволо-
дів під час попереднього навчання, та його звичайній роз-
мовній мові.

Наукова мова предмета передбачає перелік термінів, 
якими необхідно оволодіти учневі у процесі навчання.

Мова вчителя є засобом передачі учневі наукової ін-
формації та формування в нього наукової мови з опорою 
на попередню мовленнєву компетентність учня.

В освітньому процесі з фізики важливо, щоб учень 
звик чути наукову фізичну термінологію, що забезпечує 
розвиток його мовленнєвої компетентності.

Проведені дослідження [3; 4; 5] та власний досвід 
показують, що для ефективного використання мови фі-
зики в освітньому процесі слід приділити увагу і осно-
вним термінам математики (табл. 1). Математика в сучас-
них умовах виступає як фундамент для отримання фізич-
них знань.

Виходячи з досліджень В.Ф. Заболотного [8] ми 
пропонуємо учням використовувати тексти з фізики, які 
за навчальним призначенням поділяють на такі диферен-
ціальні типи: текст-конспект, текст-еталон (для аналізу, 
наслідування), текст-схема, алгоритм, інструкція тощо.

Ми пропонуємо в освітньому процесі з фізики реа-
лізованому на засадах білінгвального підходу використо-
вувати конкретні приклади формування фізичних понять, 
законів, принципів, використовуючи мовні еталони [8] та 
фізико-математичні шаблони (табл. 1; табл. 2).

Наприклад перший розділ словника складається з 
основних математичних термінів і дій, які використову-
ються у фізиці (табл. 1).

Таблиця 1
Розділ міні-словника: 

Section 1. Mathematical Actions / (Розділ 1. 
Математичні дії)

Addition
addition Додавання
the sum of Доданок
product Сума, відповідь
plus плюс
equals дорівнює
fi fty-seven plus eighty-two equals one 
hundred thirty-nine 57 + 82 = 139

Subtraction
subtraction Віднімання
minuend Зменшуване
subtrahend Від’ємник
diff erence; remainder Різниця
minus Мінус
ten minus four equals six 10 – 4 = 6
subtracting zero from nine leaves nine 9 – 0 = 9

Division
division Ділення
divisor Ділене
denominator Дільник
divided by Поділити на
twelve divide by three equals four 12 ÷ 3 = 4

Fractions
fraction Дріб
fraction Правильна дріб
improper fraction Неправильна дріб
denominator Знаменник
numerator Чисельник
two fi fths plus 3 over 6 equals nine 
tenths. 2/5 + 3/6 = 9/10

Six eighths minus two eighths equals 
one seconds 6/8 – 2/8 = 1/2

Multiplication
multiplication Множення
multiplicand Множник
product Добуток
multiplied by Помножити на
eleven multiplied by twenty gives you 
the sum of two hundred and twenty 11 × 20 = 220
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Find the square root of a function / (знаходженню квадратного 
кореня з функції)

power Ступінь

to raise a power to Піднесіть у ступінь

power exponent Показник ступеню

value of a power Величина ступеню

fi nd the square root of a squared plus 
b to the power of 4 (the square root of 
the sum of a in the square plus b in the 
degree of four is y)

2 4a b y   

Tasks for Section 1 / (Завдання до розділу 1)

Fill in the blanks / (Заповнити пропуски)

122 + 33 = 155
fi fteen minus four equals 
eleven

1/4 + 5/3 = 23/12
twelve multiply by eight is 
ninety-six

26 13 7   

Таблиця 2
Базові мовні еталони з фізики

mass маса

time час

the path, length шлях, довжина

speed швидкість

energy енергія

force сила

momentum імпульс

phenomenon явище

fi eld поле

matter матерія

За підсумками використання мовних еталонів та 
фізико-математичних шаблонів (табл. 1; табл. 2) була 
проведена контрольна робота (рис. 2) з метою оцінки ба-
зового розуміння учнями фізико-математичної інформації 
іноземною мовою. Контрольна робота містить три завдан-
ня по 4 бали, які учні повинні виконати використовуючи 
набуті мовленнєві компетентності. Перше завдання – це 
аудіювання (мета визначити сприймання учнями фізико-
математичної інформації іноземною мовою); друге завдан-
ня передбачає читання та письмо; 
третє завдання – це говоріння, діти 
повинні розповісти про явище, яке 
зображене на малюнку (див. рис. 2).

Дана контрольна робота була 
проведена у 10 класі Комунального 
закладу «Навчально-виховне 
об’єд нання № 35 «Загальноосвітня 
школа І-ІІІ ступенів, позашкіль-
ний центр Кіровоградської міської 
ради Кіровоградської області».

Аналогічна контрольна ро-
бота проводилась з учнями, які не 
навчалися за запропонованою ме-
тодикою. Їхні результати значно 
відрізняються від тих школярів, в 
яких при навчанні фізики робився 
акцент на мову фізики (рис. 3).

1. Listen to the audio and 
record the names of the laws 
you heard.

1. Прослухайте аудіо і запишіть 
назви законів, які ви почули.

2. Translate and record in spreadsheet / Перекладіть та запишіть 
у таблицю
Mechanics is a section of 
physics that studies the me-
chanical movement of bodies 
and the changes that occur 
when they interact.

Середнє прискорення – це відно-
шення зміни швидкості до про-
міжку часу, за який сталася змі-
на. Визначити середнє приско-
рення можна формулою:

Ft = mυ – mu
У замкненій системі тіл вектор-
на сума імпульсів тіл не зміню-
ється при взаємодії тіл.

the momentum is equal to the 
mass of the body multiplied by 
its speed

Сила, Енергія, Маса, Швидкість, 
Вектор

3. Describe the phenomenon depicted in the fi gure / Опишіть яви-
ще що зображене на малюнку

Рис. 2. Контрольна робота
Висновки з дослідження і перспективи подаль-

ших розробок. Отже, запропоновані удосконалення ме-
тодики дотримання мови фізики, зокрема використан-
ня мовних еталонів та фізико-математичних моделей, в 
умовах впровадження білінгвального підходу в освітньо-
му процесі закладів загальної середньої освіти показали 
свою ефективність.

Перспективою подальших досліджень є більш де-
тальне вивчення окреслених проблем та розробка повно-
цінного словника з фізики іноземною мовою для покра-
щення знань та умінь учнів для запровадженні білінг-
вального курсу фізики.

Продовження таблиці 2

Рис. 3. Порівняльні результаті навчання в різних групах
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ЯЗЫК ФИЗИКИ КАК ОСНОВНОЕ СРЕДСТВО 
ВНЕДРЕНИЕ БИЛИНГВАЛЬНОГО ПОДХОДА

В статье отражены результаты теоретического ис-
следования, а также практической реализации методики 
внедрения языка физики на основе билигвального подхо-
да в учреждениях общего среднего образования. В рабо-
те предложены усовершенствования методики соблюде-
ния языка физики при обучении школьного курса физи-
ки. Именно исследование основано на системном осмыс-
лении проблемы билингвального обучения. В резуль-
тате проведенной автором работы выявлены основные 
языковые стандарты и физико-математические шабло-
ны, позволяющие достичь эффективности организации 
билингвального обучения учащихся в образовательном 
процессе по физике. В статье представлен раздел мини-
словаря, который дает возможность улучшить уровень 
речевой компетентности учащихся при обучении физи-
ки. Автором разработана контрольная работа для оценки 
базового понимания учащимися физико-математической 
информации на иностранном языке. По итогам исследо-
вания установлено, что речь физики является основным 
средством эффективности внедрения билингвального 
подхода к обучению учащихся в современном мире.

Ключевые слова: компетентность, билингвальный 
подход, речь физики, интеграция, образовательный про-
цесс, методика обучения физике.
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PHYSICAL LANGUAGE AS THE MAIN MEANS OF 
IMPLEMENTATION OF THE BILLING APPROACH

The results of theoretical research, as well as practical 
implementation of the method of introduction of the lan-
guage of physics on the principles of the bilingual approach 
in the institutions of general secondary education are cov-
ered in the article. Improvement of the method of observing 
the language of physics in the teaching of the school course 
of physics is proposed in the work. The study is based on a 
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systematic understanding of the problem of bilingual train-
ing. As a result of the author’s work, the basic language 
standards and physical-mathematical templates have been 
found, which allow to achieve the effi  ciency of organization 
of bilingual training of students in the educational process in 
physics. The article presents a section of a mini-dictionary 
that allows to improve the level of speech competence of 
students while studying physics. The author has developed 
a reference work to assess students’ basic understanding 

of physical and mathematical information in a foreign lan-
guage. Based on the results of the study it was found that 
the language of physics is the main means of eff ective im-
plementation of the bilingual approach to students’ learning 
in the modern world

Key words: competence, bilingual approach, physics 
language, integration, educational process, physics teaching 
methodology.
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ФОРМУВАННЯ ЕКСПЕРИМЕНТАЛЬНИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ УЧНІВ З ФІЗИКИ 
НА ОСНОВІ СИСТЕМНОГО ПІДХОДУ 

У статті розглядається системний підхід до формування в учнів експериментальної компетентності. Аналізуються 
проблеми реалізації міжпредметних зв’язків у системі предметів природничо-математичного циклу. Пропонується мето-
дика розвитку експериментальної компетентності старшокласників. Доведено ефективність поетапного та цілеспрямова-
ного формування експериментальної компетентності в системі природничо-математичних дисциплін з орієнтацією на ви-
щий рівень знань, коли школярі самостійно виконують всі операції та дії, що пов’язані з самостійною постановкою дослі-
дів. Формування експериментальної компетентності можливе при усвідомленні всіма вчителями необхідності її поетапно-
го формування за умов реалізації можливостей міжпредметних зв’язків фізики з іншими природничо-математичними дис-
циплінами на уроках та в позаурочній діяльності. Що дозволяє в подальшому випускникам самостійно виконувати будь-які 
досліди, які будуть їм необхідні для навчання у закладах вищої освіти та в практичній діяльності. 

Ключові слова: експериментальна компетентність, навчальний експеримент, системний підхід, природничо-
математичні дисципліни. 

ній діяльності. Важливу і визначальну роль в цьому про-
цесі відіграють міжпредметні зв’язки, оскільки саме по-
няття компетентність за своєю суттю є міжпредметним. 

Для курсів фізики, хімії, біології, географії та інших 
природничо-математичних предметів мають спільну осно-
ву не тільки вже сформовані підходи до експерименталь-
ної підготовки, але й досліди, які проводяться у цих кур-
сах, мають спільну структуру дій, яка є характерною для 
експериментальної діяльності. Складний характер функці-
онування експерименту у навчальному процесі і як методу, 
і як засобу навчання вимагає розгляду всієї сукупності екс-
периментальних робіт природничо-математичних предме-
тів як системи, яка є складовою ще більш загальної сис-
теми, методів та засобів навчання. Головною ідеєю розро-
бленої методики формування експериментальної компе-
тентності є нерозривний зв’язок системи навчального екс-
перименту курсів природничо-математичних предметів із 
змістом експериментальної діяльності [4].

Підвищення ефективності навчального експери-
менту, поглиблення його змісту досягається тим, що він 
проводиться саме з метою розвитку експерименталь-
ної компетентності. Це положення є якісно новим підхо-
дом до постановки природничо-математичного експери-
менту. Поглиблення змісту навчального експерименту та 
пов’язаного з ним формування експериментальної ком-
петентності реалізується за допомогою розробленої сис-
теми природничо-математичного експерименту.

У ході розроблення методики розвитку експеримен-
тальної компетентності старшокласників виходили з розу-
міння поняття діяльності, яке запропонував О.М. Леонтьєв 
[7] і навчання, яке базується на третьому типі орієнтацій-
ної основи дій. Вона є найбільш придатною для ознайом-
лення школярів з основними елементами діяльності [11].

Виконання лабораторних робіт передбачає володін-
ня учнями певною сукупністю знань про експеримен-
тальну діяльність, що забезпечують досягнення необхід-
ного результату. У кожному конкретному випадку цей 

Знаючи недоліки, що існують у сучасній системі 
експериментальної підготовки школярів та психолого-
педагогічні особливості протікання процесу формування 
експериментальної компетентності, як же потрібно побу-
дувати навчальний процес, щоб випускники школи одер-
жали достатню практичну підготовку?

Методичними дослідженнями встановлено, що од-
ним з основних резервів подальшого удосконалення цьо-
го процесу є реалізація принципу міжпредметних зв’яз-
ків, оскільки вони сприяють систематизації знань, глибині 
та міцності їх засвоєння, забезпечують можливість їх на-
скрізного застосування та закріплення на рівні вмінь, які 
формуються на уроках з різних предметів [5]. Г.В. Усова, 
аналізуючи проблеми реалізації міжпредметних зв’язків 
у системі предметів природничо-математичного циклу, 
вказує на необхідність удосконалення методики форму-
вання в учнів єдиного комплексу умінь та навичок, які є 
спільними для цих предметів [11].

У процесі навчання учнів існує цілий ряд знань між-
предметного характеру. Саме такими є знання про орга-
нізацію та проведення навчального експерименту. Вони 
необхідні учням у вивченні всіх предметів природничо-
математичного циклу. Кожний з таких предметів направ-
лені на формування окремих складових експерименталь-
ної компетентності школярів. 

В експериментальній підготовці школярів мож-
ливо досягти успіху у здійсненні єдиного підходу до 
цього процесу вчителів різних предметів природничо-
математичного циклу. Як показують численні досліджен-
ня та результати проведених нами експериментів, розви-
ток здатності проводити досліди може бути успішним 
лише під час орієнтації вчителів на формування експери-
ментальної компетентності школярів [8]. Вона утворю-
ється на основі раніше одержаних знань різного рівня (в 
тому числі умінь та навичок). Експериментальна компе-
тентність дозволяє розв’язувати широке коло завдань у 
рамках циклу навчальних дисциплін, а також у практич-
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